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INPUT

HS

S_

P63 ... P132

P160 - P180

OUTPUT

F

P

S 10 ... S 50

2

2
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parti di ricambio
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2 6+

S 50

2 10+

2 4+

2 8+

2 6+

S 40

2 10+

2 4+

2 6+

S 30

2 10+

2 4+

2 6+

S 20

2 10+

2 4+

2 6+

S 10

2 10+

2 4+
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Modulo uscita
Output sub-assembly

Abtriebseinheit
Module de sortie
Módulo de salida

502

501

5505

5507

5506

501

504

5508

5502

5504

503

5501

505

152

5503

S 10 S 20 S 30 S 40 S 50 FP

F

P
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Pos.

152

501

502

503

504

Descrizione

Corona

Cassa

Albero lento

Distanziale

Guarnizione

Description

Gear

Housing

Output shaft

Spacer ring

Gasket

Benennung

Zahnrad

Gehäuse

Abtriebswelle

Distanzring

Dichtung

Description

Couronne

Carter

Arbre de sortie

Entretoise

Joint plat

Descripción

Corona

Caja

Eje de salida

Distanciador

Junta

S 10

S 20

S 30

S 40

S 50

5501

6301

6303

6304

6305

6307

5504

DI 35

DI 47

DI 52

DI 62

DI 80

5503

DE 12

DE 15

DE 17

DE 20

DE 25

5508

ø5x16

ø5x16

ø6x16

ø6x16

ø6x16

5506

4x4x16 C

5x5x17 C

5x5x19 C

6x6x25 C

8x7x25 C

5507

5x5x20 A

6x6x35 A

8x7x40 A

8x7x50 A

10x8x60 A

505

12.2x16.8x0.5

26.9x15.5x3

17.2x27.8x0.5

20.5x34.8x1

25.2x48.8x1

5505

20x30x7 DL

25x42x7 DL

30x42x7 DL

35x52x7 DL

50x72x8 DL

5502

6202

6303

6304

6305

6307-2RS *

6307

* Per posizioni di montaggio V3 e V6 / For mounting positions V3 and V6 / Für die Einbaulagen V3 und V6 / Pour positions de montage V3 et V6 / Para posiciones de montaje V3 y V6



5005

5001

5006

5001

5001

3

3

151

151

151

1

5002

1

5002

4

Interfaccia per motore compatto
Compact motor interface

S Baueinheit
Module S

Adaptador para motor compacto

S05 ... S4S 10 S 20 S 30 S 40 S 50
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Pos.

1

3

151

Descrizione

Coperchio

Boccola

Pignone

Description

Cover

Bushing

Pinion gear

Benennung

Deckel

Buchse

Ritzel

Description

Couvercle

Douille

Pignon

Descripción

Tapa

Casquillo

Piñon

S05

S1

S2

S 10

M6x22

M6x22

M6x22

M6x22

M6x20

S 20

M6x18
M6x22

M6x22

M6x22

S 30

M8x25

M8x25

M8x25S3

M10x30

S 50

M10x30

M10x30

M10x30

S 40

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25S4

S 30

5005

S 40 - S 50 S 10 - S 20 S 40 - S 50S 30

5001 5006
OR

S 20 - S 30S 20S 10 S 40 - S 50

20x35x4
20x35x7 L
25x35x7 L

20x35x7 L
25x35x7 LS05

20x35x7 L
25x35x7 L

20x35x7 L
25x35x7 L 20x35x4 20x35x420x35x420x35x7 L

25x35x7 L
20x35x7 L
25x35x7 LS1

35x55x8 L
42x55x8 L

35x55x8 L
42x55x8 L 35x52x4.5 35x52x4.535x52x4.5 413735x55x8 L

42x55x8 L35x55x8 L 4137S2

35x62x7 L
48x62x8 L

35x62x7 L
48x62x8 L 35x52x4.5 35x52x4.535x52x4.5 413735x62x7 L

48x62x8 L
35x62x7 L
48x62x8 L 4137S3

45x85x10 L
65x85x10 L 45x62x4.5 149S4

5002



151

21

6021

5034

5033

5033

5030

5030

22

22

5021

5025

23

5023
5024

5022
5026

5027

P132

P63 ... P112

6

Modulo entrata P(IEC)
P(IEC) input module

Antriebseinheit P(IEC)
Module entree P(IEC)

Módulo de entrada P(IEC)

Pos.
21
22
23
151

Descrizione
Coperchio
Flangia
Albero veloce
Pignone

Description
Cover
Flange
Input shaft
Pinion gear

Benennung
Deckel
Flansch
Antriebswelle
Ritzel

Description
Couvercle
Bride
Arbre rapide
Pignon

Descripción
Tapa
Brida
Eje de entrada
Piñon

P63 ... P132S 10 S 20 S 30 S 40 S 50
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5027 6021
OR

5022

5033 5023

5021 5026 50255024

P132

P63

P71

P80

P90

P100
P112

S 10 ... S 30

6006

6006

6007
6007 ETN9

6007
6007 ETN9

6007 ETN9

S 40 - S 50

6209

6006

6006

6007
6007 ETN9

6007
6007 ETN9

6209

S 40 - S 50

60

25

25

40

40

45

S 10 ... S 30

25

25

40

40

45

S 10 ... S 30

47

47

68

68

75

S 40 - S 50

95

47

47

68

68

75

S 40 - S 50

45

30

30

35

35

45

S 10 ... S 30

30

30

35

35

35

6012-2RS

S 40 - S 50

6005-2RS

6005-2RS

6008-2RS

6008-2RS

6009-2RS

S 10 ... S 30

6005-2RS

6005-2RS

6008-2RS

6008-2RS

6009-2RS

5034

S 40 - S 50

M12P132

P63

P71

P80

P90

S 10 - S 20

M6x22

M6x22

M6x22

M6x22

M6x22

S 30

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25

S 40

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25

M8x25

S 50

M10x30

M10x30

M10x30

M10x30

M10x30

M10x30

S 10 ... S 30

3475

3475

3575

3575

3575

S 40 - S 50

3800

3475

3475

3575

3575

3800

S 40 - S 50

55x80x8 L

25x42x7 L

25x42x7 L

40x62x7 L

40x62x7 L

45x72x8 L

S 10 ... S 30

25x42x7 L

25x42x7 L

40x62x7 L

40x62x7 L

45x72x8 L

S 10 ... S 30

M5x20

M5x20

M6x25

M6x25

M6x30

S 40 - S 50

M8x25

M5x20

M5x20

M6x25

M6x25

M8x25

S 40 - S 50

M12x50

M8x20

M8x20

M10x22

M10x22

M12x30

S 10 ... S 30

M8x20

M8x20

M10x22

M10x22

M12x30P100
P112

5030



5023

23

23

5039

5037
5021

5025

5024

5034

21

5033

5027

151

151

5039

5026

151

5040

6026
32

6025

5022
37

8

Modulo entrata P(IEC)
P(IEC) input module

Antriebseinheit P(IEC)
Module entree P(IEC)

Módulo de entrada P(IEC)

P160 ... P180S 50
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Pos.

21

23

32

37

151

Description

Cover

Input shaft

Bearing holder

Spacer ring

Pinion gear

Benennung

Deckel

Antriebswelle

Deckel

Distanzring

Ritzel

Description

Couvercle

Arbre rapide

Capuchon

Entretoise

Pignon

Descripción

Tapa

Eje de entrada

Sombrerete para rodamiento

Distanciador

Piñon

Descrizione

Coperchio

Albero veloce

Cappellotto per cuscinetto

Distanziale

Pignone

OR

5027

M10x30
M10x35
M10x45

M10x30
M10x35
M10x45

P160

P180

6016
6016 2RS

5021

6016
6016 2RS

5022

NUP310
6310

NUP310
6310
6212

5039

8x7x45 A

8x7x45 A
14x9x57 C

5024

80

80

5026

50

50
60

5040

30

30
48

140

140

5025 5034

M16

M16

80x100x2 P

80x100x2 P

5037 5023

80x110x10 L

80x110x10 L

5033

M16x60

M16x60

6025

M8x25

M8x25

6026

3725

3725



42

5046

151

5062

5041

46

5045

5043

41

45

5044
5063

5041

5045

5043

5046

42

151

5042

5044

5047
S 20 ... S 50

S 10

10

Modulo entrata HS
HS input module

Antriebseinheit HS
Module entree HS

Módulo de entrada HS

HSS 10 S 20 S 30 S 40 S 50

S 20

S 20
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Pos.

41

42

45

46

151

Descrizione

Coperchio

Albero veloce

Distanziale

Distanziale

Pignone

Description

Cover

Input shaft

Spacer ring

Spacer ring

Pinion gear

Benennung

Deckel

Antriebswelle

Distanzring

Distanzring

Ritzel

Description

Couvercle

Arbre rapide

Entretoise

Entretoise

Pignon

Descripción

Tapa

Eje de entrada

Distanciador

Distanciador

Piñon

S 10

S 20

S 30

S 40

S 50

5041

3206-2RS

6007

6207

6210

6210

6206-2RS

6306-2RS

6308-2RS

6308-2RS

5042

5x5x35 A

6x6x35 A

6x6x35 A

8x7x45 A

8x7x45 A

5046 5044

30

30

30

40

40

5062

35

35

50

50

5045

62

62

72

90

90

35x62x7 L

30x52x7 L

30x52x7 L

40x62x7 DL

40x62x7 DL

5043

30x40x4 L

5063 5047

M6x22

M6x22

M8x30

M8x30

M10x35



12

Esta publicación anula y sustituye toda
anterior edición o revisión.
Nos reservamos el derecho de aportar
modificaciones sin previo aviso.
Se prohibe la reproducción incluso parcial
sin autorización.

Questa pubblicazione annulla e sostituisce
ogni precedente edizione o revisione.
Ci riserviamo il diritto di apportare modifiche
senza preavviso.
E' vietata la riproduzione anche parziale
senza autorizzazione.

This publication cancels and replaces any
previous edition and revision.
We reserve the right to implement
modifications without notice. This catalogue
cannot be reproduced, even partially,
without prior consent.

Cette publication annule et remplace
toutes les autres précédentes.
Nous nous réservons le droit d'apporter
toutes modifications à nos produits.
La reproduction et la publication partielle
ou totale de ce catalogue est interdite
sans a autorisation.

ÍNDICE DE LAS REVISIONES (R)INDEX DES REVISIONS (R)INDEX OF REVISIONS (R)INDICE DELLE REVISIONI (R) LISTE DER ÄNDERUNGEN (R)

Diese Veröffentlichung annuliert und
ersetzt jeder hergehende Edition oder
Revision. BONFIGLIOLI behält sich
das Recht vor, Änderungen ohne vorherige
Informationen durchzuführen.
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Abbiamo un’inflessibile dedizione per l’eccellenza, l’innovazione e la 
sostenibilità. Il nostro Team crea, distribuisce e supporta soluzioni di 
Trasmissioni e Controllo di Potenza per mantenere il mondo in movimento.

We have a relentless commitment to excellence, innovation and sustainability. 
Our team creates, distributes and services world-class power transmission and 
drive solutions to keep the world in motion.

Wir verpflichten uns kompromisslos zu Qualität, Innovation und Nachhaltigkeit. 
Unser Team entwickelt, vertreibt und wartet erstklassige Energieübertragungs- 
und Antriebslösungen, um die Welt in Bewegung zu halten.

Notre engagement envers l’excellence, l’innovation et le développement 
durable guide notre quotidien. Notre équipe crée, distribue et entretient 
des solutions de Transmission de Puissance et de Contrôle du Mouvement 
contribuant ainsi à maintenir le monde en mouvement.

Nuestro compromiso con la excelencia, la innovación y la sostenibilidad es 
firme. Nuestro equipo crea, distribuye y repara soluciones de transmisión de 
potencia y accionamiento de categoría mundial para que el mundo siga en 
movimiento.

HEADQUARTERS
Bonfiglioli S.p.A 
Registered office: Via Cav. Clementino Bonfiglioli, 1 
40012 Calderara di Reno - Bologna (Italy) 
Tel. +39 051 6473111
Head office: Via Isonzo, 65/67/69 
40033 Casalecchio di Reno - Bologna (Italy)




